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内容概要

口译考试是国内含金量最高的素质英语考试之一，试题难度大，题量多，通过率控制严格，其证书也
就有了很高的可信度。
目前，国内比较被认可的口译考试有教育部的全国翻译考试；人事部的翻译考试；上海口译考试。
口译考试包括汉译英和英译汉，内容上跨越了科技、经贸、旅游、城市发展、时事新闻、历史文化等
多个领域，考查学生对地道英文的理解和判断能力，同时拓展了他们的逻辑思维和视野。
因为一次性通过口译考试意味着巨大挑战，学生在复习口译教材和参加培训的基础上就需要大量的训
练。
　　由于此类图书在市场上极为紧缺，北京外国语大学口译培训始于2000年，口译专家、教授在教授
口译的同时，花了大量时间进行题型细分、考试趋势分析、资料收集筛选、难度评估讨论等工作。
由于口译考试除了教材的知识点以外，没有完整的考试大纲知识汇编，考题内容广泛，包罗万象，因
而大量实战学习是必经之路，考生需要大大扩充练习量，以提高应试技能，这也意味着这三本强化训
练会发挥巨大的助考作用。
考生可以根据自身能力安排进度，磨练口译的节奏、质量和熟练度，在考前做到胸有成竹。
　　当然，学习口译不仅仅是为了考试。
读者除了把这三本强化训练用作应试训练外，还可以把其中的内容作为重要的英语学习资料，积累词
汇和重要知识点，分析长难句。
增加新闻听说机会。
苦练听、说、读、写、译技能，奠定坚实基础，实现职场飞跃。
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作者简介

蒋凤霞，北京外国语大学高级口译讲师，清华大学博士后，美国加州大学伯克利分校访问学者，北京
外国语大学高级口译培训专家。
全国外语翻译证书考试是由教育部考试中心与北京外国语大学合作举办，在全国实施的面向社会的非
学历证书考试，主要测试应试者外语笔译和口译能力，并向应试者提供翻译资格的权威认证。
该项考试参考了包括美国、加拿大、欧盟、英国、澳大利亚等国家和地区的翻译资格认证标准，是一
项具有国际水准的认证考试。
蒋凤霞老师总结了众家之长，针对口译的训练难点，编写了这套口译系统训练教材。
这三本强化训练不仅对考生发挥巨大的助考作用，也为有志从事口译职业的人提供了精品训练方法和
有效训练材料。
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章节摘录

　　In our work on science and technology, we should strive to promote the use of
applioabl~:advaneodtechnologies in the fields of production, distribution, consumption, environmental
protection and other:fietds. Weshould also promote the commercialization of scientific and technological
achievements, and especially advancesin information technology. We should improve the system of socialized
scientific and technological services' so thatachievements in science and technology will, in turn, better serve
economic and social development and the well-being of the people. We should vigorously promote the reform of
management of higher,education by means ofjudicious allocation and full use of educational resources so as to
improve the quality of education and efficiencyin school management. Emphasis should be laid on the
improvement of ideological, moral and aesthetic education.Reforms should be carried out in school course
contents, curriculum and teaching methods, in order to satisfy thesociety's need for all types of qualified
personnel.Shanghai is one of the world's largest seaports. Formerly the largest metropolis of the Far East, Shanghai
hasbecome China's important center of economy, finance, trade, science and technology, information and culture.
As anoted historic and cultural city, Shanghai attracts millions of tourists from home and abroad with its unique
eharm.Shanghai is also a cherished paradise for gourmets, boasting thousands of restaurants serving a complete list
ofweU-known Chinese and international cuisines, among which the Shanghai food enjoys particular popularity
amongoverseas visitors.　　⋯⋯
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